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القراراتLHE/24/10.GA/
باريس،18  تمّوز/يوليو 2024
الأصل: إنجليزي



LHE/22/9.GA/9 Rev. – صفحة 3

القراراتLHE/24/10.GA/ – صفحة 3
اتفاقية صون التراث الثقافي غير المادي

الجمعية العامة للدول الأطراف في الاتفاقية 

الدورة العاشرة
مقر اليونسكو، القاعة 1
11 إلى 12 حزيران/يونيو 2024

	القرارات



القرار 10.GA 2
إن الجمعية العامة،
1. وقد درست الوثيقة رقم LHE/24/10.GA/2
2. وإذ تذكّر بالمادة 11 من نظامها الداخلي،
3. تنتخب السيد ماريوس ليويكي) بولندا( رئيساً للجمعية العامة؛
4. وتنتخب السيد سليمان كوناتي (مالي) مقرراً للجمعية العامة؛
5. وتنتخب لوكسمبورغ، والسلفادور، وفيتنام، وأثيوبيا، والمغرب نواباً لرئيس الجمعية العامة.
القرار ‎10.GA 3
إن الجمعية العامة 
1. وقد درست الوثيقة رقم LHE/24/10.GA/3 Rev.،
2. تعتمد جدول أعمال دورتها العاشرة (باريس، مقر اليونسكو، من 11 إلى 12 حزيران/يونيو 2024) على النحو التالي:
جدول الأعمال
1. افتتاح الدورة 
1. انتخاب أعضاء المكتب
1. اعتماد جدول الأعمال
1. توزيع المقاعد في اللجنة بحسب المجموعات الانتخابية
1. تقرير اللجنة إلى الجمعية العامة (كانون الثاني/يناير 2022 إلى كانون الأول/ديسمبر 2023)
1. تقرير الأمانة عن أنشطتها (كانون الثاني/ يناير 2022 إلى كانون الأول/ ديسمبر 2023)
1. التعديلات المقترحة على التوجيهات التنفيذية لتنفيذ الاتفاقية
1. استخدام موارد صندوق التراث الثقافي غير المادي
1. اعتماد المنظمات غير الحكومية لأغراض تقديم الخدمات الاستشارية إلى اللجنة
1. تقرير عن الذكرى العشرين لاتفاقية عام 2003 في عام 2023
1. انتخاب أعضاء اللجنة الدولية الحكومية لصون التراث الثقافي غير المادي
1. مسائل أخرى
1. اختتام الدورة
القرار ‎10.GA 4
إنّ الجمعية العامة،
1. وقد درست الوثيقة رقم LHE/24/10.GA/4
20. وإذ تذكّر المادة 6 من الاتفاقية،
21. وتذكّر أيضاً بالمادة 35 من نظامها الداخلي، وبقرارها ‎3.GA 12،
22. تقرّر لأغراض الانتخاب في دورتها العاشرة، توزيع مقاعد اللجنة الأربعة والعشرين على المجموعات الانتخابية على النحو التالي: المجموعة الأولى: ثلاثة مقاعد، المجموعة الثانية: ثلاثة مقاعد، المجموعة الثالثة: أربعة مقاعد، المجموعة الرابعة: خمسة مقاعد، المجموعة الخامسة (أ): ستة مقاعد، المجموعة الخامسة (ب): ثلاثة مقاعد.
القرار 10.GA.5
إن الجمعية العامة،
1. وقد درست الوثيقة رقم LHE/24/10.GA/5
24. وإذ تذكّر بالمادة 30 من الاتفاقية والقرار ‎6.GA 5،
25. ترحب بسان مارينو، التي صدقت على الاتفاقية خلال الفترة المشمولة بالتقرير، وكذلك ليبيا والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية بعد الفترة المشمولة بالتقرير، ليصل العدد الإجمالي للدول الأطراف إلى 183 دولة، وتشجع الدول التي لم تصدق بعد على الاتفاقية على النظر في القيام بذلك؛
26. وتحيط علماً بتقرير اللجنة المرفوع إلى الجمعية العامة عن أنشطتها في الفترة من كانون الثاني/يناير 2022 إلى كانون الأول/ديسمبر 2023، على النحو المرفق بهذه الوثيقة، وتشكر اللجنة لعملها الفعال؛
27. وتهنيء اللجنة إعداد المذكرة التوجيهية بالأبعاد الاقتصادية لصون التراث الثقافي غير المادي، وتحيط علماً بالعمل الجاري في المبادرات المواضيعية بشأن صون التراث الثقافي غير المادي وتغير المناخ وصون التراث الثقافي غير المادي في السياقات الحضرية؛
28. وكما تهنيء على اللجنة على التقدم الذي أحرزته فيما يتعلق بالتفكير العالمي في التنفيذ الأوسع للمادة 18، من خلال عملية تشاور شاملة مع الخبراء والفريق العامل الحكومي الدولي المفتوح العضوية؛
29. كما تحيط علماً مع الارتياح بتحسن معدلات التقديم في إطار الدورة المستمرة للتقارير الدورية وتحيط علماً بقرار اللجنة بشأن المواءمة المقترحة لآليات تقديم التقارير مع نظام تقديم عالمي واحد تحضيراً للتقرير العالمي الذي يقدم كل أربع سنوات عن السياسات الثقافية اعتباراً من عام 2025 (القرار (18.COM 7.c
30. وكما ترحب بالعمل المستمر في أولويتي التمويل العالمي للاتفاقية، "تعزيزاً للقدرات المتعلقة بصون التراث الثقافي غير المادي باستخدام نُهج متعددة الوسائط والمساهمة في التنمية المستدامة" و"صون التراث الثقافي غير المادي في التعليم النظامي وغير النظامي"، في ضوء خطة التنمية المستدامة لعام 2030 وإعداد خطة ما بعد عام 2030؛
31. وتعترف بقرار اللجنة باستخدام الإجراء المستحدث للحذف لإزالة جزء من أحد البنود المدرجة في إحدى قوائم الاتفاقية بدعم الدولة الطرف المعنية، بما يتماشى مع المبادئ التأسيسية لليونسكو ومبادئ الاتفاقية المتمثلة في الكرامة والمساواة والاحترام المتبادل بين الشعوب؛
32. وتطلب من المديرة العامة عرض هذا التقرير على المؤتمر العام لليونسكو وفقاً للفقرة 2 من المادة 30 من الاتفاقية.
القرار 10.GA 6
إن الجمعية العامة،
1. وقد درست الوثيقة LHE/24/10.GA/6 ومرافقها،
34. وإذ تذكّر بالقرار 9‎.GA 6، وكذلك القرارين ‎17.COM 15 و18.COM 7.c،
35. وإذ تذكّر أيضاً‎42 C /القرار81 للمؤتمر العام والقرار 219 م ت/13 للمجلس التنفيذي لليونسكو، بالإضافة إلى تقييم دائرة الرقابة الداخلية لعام 2021 لعمل اليونسكو في إطار اتفاقية عام 2003 وتقييم دائرة الرقابة الداخلية لعام 2024 لتقارير اليونسكو الدورية بشأن اتفاقيات وتوصيات قطاع الثقافة،
36. وتهنيء الأمانة على الدعم المستمر المقدم للإدارة السليمة للاتفاقية، من خلال التنظيم الفعال للاجتماعات الدستورية وإدارة آليات التعاون الدولي؛
37. وكما تهنئ على الأمانة العامة لتنفيذ التوجيهات التنفيذية المنقحة بعد الانتهاء من عملية التفكير على الصعيد العالمي بشأن آليات الإدراج في الاتفاقية، بما في ذلك دعمها لهيئة التقييم، وتحيط علماً بالتقدم المحرز والتحديات المتبقية في عملية التفكير في التنفيذ الأوسع للمادة 18؛
38. وتعترف بمواصلة تنظيم آلية المساعدة الدولية، وترحب بتوسيع نطاقها ليشمل مجموعة أوسع من البلدان التي تلقت المساعدة؛
39. وتحيط علماً بارتياح بالتحسن الكبير في معدلات تقديم التقارير الدورية من أوروبا والدول العربية وأفريقيا؛
40. وتقدّر مواصلة تنفيذ البرنامج العالمي لبناء القدرات وإعادة توجيهه نحو نهج متعدد الوسائط ومشترك بين القطاعات، وتشجع الأمانة لمواصلة تعزيز أوجه التآزر داخل اليونسكو ومنظومة الأمم المتحدة الأوسع، بهدف دمج التراث الحي في خطة التنمية الدولية لما بعد عام 2030؛
41. وكما تقدّر التقدم المحرز في إطار المبادرات المواضيعية للاتفاقية، لا سيما فيما يتعلق بأبعاده الاقتصادية، وتغير المناخ، والسياقات الحضرية، وتدعو الأمانة لمواصلة هذه الجهود، وفي مجالات أخرى قد تطلبها اللجنة بما يتماشى مع مجالات العمل التي أبرزتها رؤية سيول لمستقبل صون التراث الحي من أجل التنمية المستدامة والسلام؛
42. وكما تعترف بالتقدم المحرز فيما يتعلق بالتوصيات الاثنتي عشرة التي قدمها تقييم دائرة الرقابة الداخلية لعام 2021 بشأن عمل اليونسكو في إطار اتفاقية عام 2003؛
43. وتحيط علماً فيما يتعلق بمواصلة تطوير الاتفاقية:
أ 	رؤية سيول لمستقبل صون التراث الحي من أجل التنمية المستدامة والسلام، فضلاً عن المدخلات المقدمة من الدول الأطراف من خلال الدراسة الاستقصائية، وتدعو الأطراف المعنية في الاتفاقية أن تأخذ بعين الاعتبار مجالات العمل الرئيسية المقترحة في جهود الصون التي يبذلونها من أجل مواصلة تطوير الاتفاقية؛
ب 	تم إطلاق نداء "روح نابولي" في مؤتمر اليونسكو المعني بالتراث الثقافي في القرن الحادي والعشرين، ويشجع جميع الدول الأعضاء في اليونسكو وأصحاب المصلحة على سن سياسات واستراتيجيات عامة ترتكز على مبادئ النداء وتعزيز النهج الشاملة لحماية التراث الثقافي المادي وغير المادي؛
ج 	الإعلان الختامي لمؤتمر اليونسكو العالمي المعني بالسياسات الثقافية والتنمية المستدامة – موندياكولت 2022 وكذلك تقييم مرفق الإشراف الداخلي لعام 2024 لتقارير اليونسكو الدورية بشأن اتفاقيات وتوصيات قطاع الثقافة، وتشجيع بالتدابير الانتقالية لترشيد تقديم التقارير الدورية نحو التقديم العالمي الموحد، بما فيه تحضيراً لتقرير اليونسكو العالمي عن السياسات الثقافية، على النحو الذي أقرته الدورة الثامنة عشرة للجنة؛
د	الدعوة الموجهة من المؤتمر العام لليونسكو للمساهمة في عملية التفكير الاستراتيجي حول التوجهات والأولويات البرنامجية المستقبلية للسنوات الأربع 2026-2029، وتؤكد الأهمية الاستراتيجية للتراث الحي للتنمية البشرية المستدامة في مجالات اختصاص المنظمة وتطلب من الأمانة النظر في المناقشات التي جرت خلال الدورة الحالية وكذلك المساهمات التي سيتم تلقيها كتابيا بعد الدورة في مساهمة قطاع الثقافة في المقترحات الأولية للمدير العام بشأن مشروع الوثيقة ‎43 C/5؛
44. وكما تطلب أن من الأمانة أن ترفع تقريراً عن أنشطتها للفترة من كانون الثاني/يناير 2024 إلى كانون الأول/ديسمبر 2025 لتنظر فيه الجمعية العامة في دورتها الحادية عشرة.
القرار ‎10.GA 7
إن الجمعية العامة،
1. وقد درست الوثيقة LHE/24/10.GA/7 والمرفق الخاص بها،
46. وإذ تذكّر بالقرارات ‎9.GA 9 و‎16.COM 14، و‎17.COM 7، و‎18.COM 10 و‎18.COM 11،
47. وتحيط علماً بالتعديلات المقترحة على التوجيهات التنفيذية المتعلقة بمعايير الاختيار لسجل ممارسات الصون الجيدة، التي أقرتها الدورة الثامنة عشرة للجنة واستناداً إلى توصيات الفريق العامل الحكومي الدولي المفتوح العضوية؛
48. وتشكر السويد لدعمها عملية التفكير بشأن توسيع نطاق التنفيذ للمادة 18 من الاتفاقية؛
49. وتعرب عن تقديرها إلى الفريق العامل الحكومي الدولي المفتوح العضوية والخبراء الذين شاركوا في المشاورة على عملهم وتفكيرهم بشأن كيفية تحسين الوصول إلى سجل أفضل ممارسات الصون وزيادة إبرازه؛
5.bis وتطلب من الأمانة واللجنة وهيئة التقييم استكشاف سبل الشمول الكامل لنتائج التفكير العالمي بشأن آليات الإدراج في الاتفاقية (2018-2022) والتفكير المستمر بشأن التنفيذ الأوسع للمادة 18 من الاتفاقية، بهدف ضمان استفادة سجل ممارسات الصون الجيدة من عدد متزايد وتنوع من تجارب الصون وتقديم تقرير عن نتائج هذا التفكير في الدورة القادمة للجمعية العامة؛
50. وتوافق على التعديلات على التوجيهات التنفيذية كما هي واردة في القسم الأول من مرفق هذا القرار؛
51. وتحيط علماً التعديلات المقترحة على التوجيهات التنفيذية لتوسيع نطاق المساعدة الدولية التحضيرية، التي أقرتها الدورة الثامنة عشرة للجنة؛
52. وتشجع الدول الأطراف المؤهلة دون أن يكون لها عنصر من التراث الثقافي غير المادي الموجود على أراضيها مدرج في قوائم الاتفاقية )باستثناء العناصر المقترحة من خلال الترشيحات المتعددة الجنسيات( على تقديم طلب إلى الصندوق للمساعدة في إعداد ملف الترشيح الأول لإدراجها في القائمة التمثيلية للتراث الثقافي غير المادي للبشرية، مع مراعاة الموعد النهائي التالي والذي يحين موعده في 31 آذار/مارس 2025 وسنوياً بعد ذلك؛
53. وتوافق على التعديلات على التوجيهات التنفيذية كما هي واردة في القسم الثاني من مرفق هذا القرار.
المرفق
[bookmark: SectionI]معايير اختيار البرامج والمشروعات والأنشطة التي تجسد على أفضل نحو مبادئ الاتفاقية وأهدافها 	.I
	التعديلات المقترحة

	1.3
	[بلا تغيير].

	7.
	تختار اللجنة من بين البرامج أو المشاريع أو الأنشطة المقترحة عليها ما يستوفي جميع المعايير التالية:
ص.1 ز.1 أن يشتمل البرنامج أو المشروع أو النشاط على الصون، وفقاً لتعريفه في المادة 2.3 من الاتفاقية، بما يعكس مبادئ الاتفاقية وأهدافها. 
ب.2 أن يعزز البرنامج أو المشروع أو النشاط تنسيق الجهود الرامية إلى صون التراث الثقافي غير المادي على الصعيدين الإقليمي ودون الإقليمي و/أو الصعيد الدولي. 
ب.3 أن يعبّر البرنامج أو المشروع أو النشاط عن مبادئ الاتفاقية وأهدافها. 
ص.4 ز.2 أن يكون البرنامج أو المشروع أو النشاط قد أسهم إسهاماً فعالاً في الحفاظ على التراث الثقافي غير المادي وضمان بقائه. 
ص.5 ز.3 أن يكون البرنامج أو المشروع أو النشاط في مرحلة التنفيذ أو قد نُفذ بمشاركة الجماعة أو المجموعة أو بحسب الحالة الأفراد المعنيين، وبموافقتهم الحرة والمستمرة والمسبقة والمستنيرة في وقت التقديم. 
ب.6 أن يقدم البرنامج أو المشروع أو النشاط نموذجاً على الصعيد دون الإقليمي أو الإقليمي أو الدولي، بحسب الحالة، لأنشطة الصون. 
ب.7 ز.4 أن تكون الدولة الطرف (الدول الأطراف) المقترحة، والهيئة (الهيئات) المنفذة، والجماعة أو المجموعة وبحسب الحالة الأفراد المعنيين، على استعداد للتنسيق والتعاون في نشر أفضل الممارسات الجيدة إذا وقع الاختيار على برنامجهم أو مشروعهم أو نشاطهم. ويمكن أن تكون مصدراً للإلهام على الصعيد المحلي أو دون الإقليمي أو الإقليمي أو الدولي، حسب الحالة، لأنشطة الصون. 
ب.8 أن ينطوي البرنامج أو المشروع أو النشاط على خبرات تكون نتائجها قابلة للتقييم.


[bookmark: SectionII].II	 تقديم الملفات
	التعديلات المقترحة

	1.7
	[بلا تغيير].

	21.
	يجوز للدول الأطراف أن تطلب مساعدة تمهيدية، بالتشاور مع الجماعات والمجموعات وبحسب الحالة الأفراد المعنيين لإعداد ما يلي:
(أ) ملفات الترشيح بشأن الإدراج في قائمة التراث الثقافي غير المادي الذي يحتاج إلى صون عاجل،
(ب) ملفات الترشيح في القائمة التمثيلية (فقط للدول الأطراف التي ليس لديها عناصر من التراث الثقافي غير المادي الموجود على أراضيها مدرجة بالفعل في هذه القائمة باستثناء العناصر المقترحة من خلال الترشيحات المتعددة الجنسيات)،
(ج) اقتراحات البرامج والمشروعات والأنشطة التي تجسد مبادئ الاتفاقية وأهدافها على أفضل نحو، 
(د) طلبات نقل عنصر من قائمة إلى أخرى، و 
)هـ (ملفات الترشيح على أساس موسع أو مخفض للعناصر المدرجة بالفعل.


القرار ‎10.GA 8
إنّ الجمعية العامة،
1. وقد درست الوثيقتين LHE/24/10.GA/8 وLHE/24/10.GA/INF.8 والمرفقات الخاصة بهما، 
55. وإذ تذكّر بالمادة 7(جـ) من الاتفاقية والفصل الثاني/1 من التوجيهات التنفيذية،
56. [bookmark: _Hlk150367455]وإذ تذكّر أيضاً بالقرار الصادر عن المؤتمر العام لليونسكو بشأن الاعتمادات المالية 2024–2025 (42 م/القرار 80)،
حالة الصندوق واتجاهاته
57. وتحيط علماً ببيان المساهمات المقررة للصندوق للفترة 2022-2023، وتذكّر أن دفع المساهمات الطوعية الإلزامية والمقررة إنما هو التزام يقع على عاتق جميع الدول الأطراف التي صدقت على الاتفاقية، وفقاً للمادة 26 من الاتفاقية؛ فإنها تدعو جميع الدول الأطراف التي لم تسدد بعد مجموع مساهماتها المقررة، بما في ذلك المساهمات المقررة الطوعية، لضمان سداد مساهماتها في الوقت المناسب؛ 
58. وكما تحيط علماً بما قدمته الجهات المانحة خلال فترة السنتين 2022-2023 من (أ) التبرعات التكميلية لأنشطة محددة لاتي وافقت عليها اللجنة، وهي هولندا، والمركز الدولي للإعلام والربط الشبكي في مجال التراث الثقافي غير المادي لمنطقة آسيا والمحيط الهادي، وكذلك (ب) التبرعات التكميلية للصندوق الفرعي لتعزيز القدرات البشرية للأمانة العامة، وهي فرنسا وليتوانيا وموناكو وسلوفاكيا وسلوفينيا؛
59. وتشكر جميع المساهمين الذين دعموا الاتفاقية وأمانتها، منذ دورتها الأخيرة، من خلال أشكال مختلفة من الدعم المالي أو العيني كالتبرعات التكميلية لصندوق التراث الثقافي غير المادي، بما في ذلك الصندوق الفرعي لتعزيز القدرات البشرية للأمانة، أو الصناديق الاستئمانية، أو الموظفين المعارين، وتشجع المساهمين المحتملين على النظر في إمكانية دعم الاتفاقية من خلال طريقة اختيارهم؛
60. وتكرر على الحاجة إلى تعزيز الموارد البشرية للأمانة على أساس دائم لتمكينها من الاستجابة بشكل أفضل لاحتياجات الدول الأطراف، وتدعو الدول الأطراف إلى تقديم تبرعات تكميلية للصندوق الفرعي لتعزيز القدرات البشرية للأمانة؛
مشروع الميزانية لاستخدام موارد الصندوق
61. وتوافق على خطة استخدام موارد الصندوق للفترة من 1 كانون الثاني/يناير 2024 إلى 31 كانون الأول/ديسمبر 2025 وكذلك للفترة من 1 كانون الثاني/يناير 2026 إلى 30 حزيران/يونيو 2026 في مرفق هذا المقرر؛
62. وتدرك أنه يجوز لها عند انعقاد دورتها الحادية عشر في عام 2026، تعديل خطة الميزانية من 1 يناير/كانون الثاني 2026 إلى 30 حزيران/يونيو 2026؛ إذا لم تتمكن الجمعية العامة من الاجتماع قبل 30 حزيران/يونيو 2026، يُسمح للأمانة بمواصلة العمليات حتى الوقت الذي تتمكن فيه الجمعية العامة من الاجتماع؛
63. وتحيط علماً أيضاً بالإذن الذي منحته اللجنة للأمانة بأن تستخدم مبلغاً لا يتجاوز %10 من الميزانية المعتمدة لكل مشروع مساعدة دولية وذلك على أساس تجريبي، بالإضافة إلى المبلغ الممنوح من قبل اللجنة أو مكتبها لكل مشروع، وذلك بغية رصد وتقييم أثر المشاريع التي يدعمها الصندوق؛
64. وكما ترحب بالتعديلات في المخصصات المتوقعة لتفعيل نتائج التفكير الشامل في آليات الإدراج في اتفاقية 2003؛ ولا سيما فيما يتعلق بالتنفيذ الأوسع للمادة 18 من الاتفاقية؛ 
65. وكذلك تحيط علماً بالإذن الذي منحته اللجنة للأمانة العامة، عند استخدام الأموال المخصصة في إطار البند 3 من الميزانية للخطة، بإجراء تحويلات بين الأنشطة المدرجة في إطار البند 3 من الميزانية بمبلغ تراكمي يعادل نسبة 5% من مجموع المخصصات الأولية المقترحة للجمعية العامة لهذا الغرض؛
66. وتأذن للجنة بالاستخدام الفوري لأي مساهمات طوعية تكميلية يمكن تلقيها خلال هذه الفترات، على النحو المبيّن في المادة 27 من الاتفاقية، وفقاً للنسب المئوية المنصوص عليها في الخطة؛
67. وتأذن أيضاً للجنة بالاستخدام الفوري لأي مساهمات قد تقبلها، خلال هذه الفترات، لأغراض محددة تتعلق بمشاريع محددة، شريطة أن تكون تلك المشاريع قد حظيت بموافقة اللجنة قبل استلام الأموال، على النحو المبيّن في المادة 25.5 من الاتفاقية؛
68. وكما تأذن للأمانة بإجراء تحويلات بين أبواب الميزانية 4 و5 و6 و7 في حدود %30 من مجموع المخصصات الأولية، وتطلب من الأمانة أن تبلغ اللجنة والجمعية العامة خطياً، في الدورة التي تلي هذا الإجراء، بتفاصيل هذه التحويلات وأسبابها.


الملحق
	مشروع الميزانية لاستخدام موارد الصندوق
	 
	 

	بالنسبة إلى الفترة من 1 كانون الثاني/يناير 2024 إلى 31 كانون الأول/ديسمبر 2025، وكذلك للفترة من 1 كانون الثاني/يناير إلى 30 حزيران/يونيو 2026، يمكن استخدام موارد صندوق التراث الثقافي غير المادي للأغراض التالية:
	النسبة المئوية من إجمالي المبلغ المقترح 2024-2025 [1]
	المبالغ الإرشادية 2024-2025
	المبالغ الإرشادية
كانون الثاني/يناير- حزيران/يونيو
2026

	1.
	المساعدة الدولية التي تشمل صون العناصر التراثية المدرجة في قائمة التراث الثقافي غير المادي الذي يحتاج إلى صون عاجل، وإعداد قوائم الحصر، ودعم البرامج والمشروعات والأنشطة الأخرى الخاصة بمجال الصون، بما في ذلك مراقبة وتقييم الطلبات المعتمدة؛
	50.00%
	4,094,789 دولاراً
	1,023,697 دولاراً

	1.1
	تعزيز الموارد البشرية لتحسين تنفيذ آليات المساعدة الدولية من خلال ثلاث مهام محددة المدة ممولة من خارج الميزانية (واحدة برتبة ف3، وواحدة برتبة ف2، وواحدة برتبة ع5)؛
	12.30%
	1,007,318 دولاراً
	251,830 دولاراً

	2.
	المساعدة التحضيرية لطلبات المساعدة الدولية والترشيحات والمقترحات المتعلقة بقوائم وسجل الاتفاقية؛ 
	2.80%
	229,308 دولاراً
	57,327 دولار

	3.
	وتهدف مهام اللجنة الأخرى، على النحو المبين في المادة 7 من الاتفاقية، إلى تعزيز أهداف الاتفاقية وتشجيع ورصد تنفيذها، ولا سيما عن طريق تعزيز القدرات على صون التراث الثقافي غير المادي بفعالية، والتوعية بأهمية هذا التراث، وتقديم التوجيه بشأن ممارسات الصون الجيدة وتحديث القوائم وسجل ممارسات الصون الجيدة ونشرها : 
	20.00%
	1,637,916 دولاراً
	409,479 دولاراً

	 
	النتيجة المنشودة الأولى: التشجيع على تنفيذ الاتفاقية من خلال برنامج معزز لبناء القدرات وإدماج التراث الثقافي غير المادي في خطط وسياسات وبرامج التنمية
	10.4%
	851,716 دولاراً
	212,929 دولاراً

	
	
	
	
	

	
	
	(52% من الخط الثالث)
	
	

	
	
	
	
	

	 
	النتيجة المتوقعة الثانية: يتم تسهيل الإدارة السليمة للاتفاقية من خلال تعزيز خدمات الرصد وإدارة المعرفة وزيادة الوعي المرتبط بآليات التعاون الدولي
	9.6%
	786,199 دولاراً
	196,550 دولاراً

	
	
	
	
	

	
	
	(48% من الخط الثالث)
	
	

	
	
	
	
	

	4.
	تمكين الخبراء في التراث الثقافي غير المادي الذين يمثلون البلدان النامية التي هي دول أعضاء في اللجنة من المشاركة في دورات اللجنة وفي اجتماعات مكتبها وهيئاتها الفرعية؛
	2.50%
	204,739 دولاراً
	51,185 دولاراً

	5.
	تمكين الخبراء في التراث الثقافي غير المادي الذين يمثلون البلدان النامية التي هي دول أطراف في الاتفاقية، ولكنها ليست دولاً أعضاء في اللجنة من المشاركة في دورات اللجنة؛
	2.70%
	221,119 دولاراً
	55,280 دولاراً

	6.
	تمكين الهيئات العامة أو الخاصة والأفراد، وبخاصة الأشخاص التابعين للجماعات والمجموعات، الذين دعتهم اللجنة إلى استشارتها بشأن مسائل محددة، وكذلك الخبراء في التراث الثقافي غير المادي الذين يمثلون المنظمات غير الحكومية المعتمدة في البلدان النامية، من المشاركة في دورات اللجنة وفي اجتماعات مكتبها وهيئاتها الفرعية والاستشارية؛
	2.70%
	221,119 دولاراً
	55,280 دولاراً

	7.
	تكاليف الخدمات الاستشارية التي تقدم بناء على طلب اللجنة
	7.00%
	573,270 دولاراً
	143,318 دولاراً

	 
	المجموع
	100.00%
	8,189,578 دولاراً
	2,047,394 دولاراً


القرار ‎10.GA 9
إن الجمعية العامة،
1. وقد درست الوثيقة LHE/24/10.GA/9 والمرفق الخاص بها،
70. وإذ تذكّر بالمادة 9 من الاتفاقية والفقرات 91-99 من التوجيهات التنفيذية،
71. وإذ تذكّر أيضاً بالقرار ‎18.COM 16،
72. تعتمد المنظمات غير الحكومية الثمانية والخمسين المبيّنة في ملحق هذا القرار لأغراض تقديم الخدمات الاستشارية إلى اللجنة؛
73. [bookmark: _Hlk47615881]وتشجّع المنظمات غير الحكومية التي تنتمي إلى المجموعات الانتخابية ذات درجة التمثيل المتدنية التي تفي بالمعايير المحددة على أن تقدم طلبات اعتمادها في أقرب وقت ممكن لتحسين التوزيع الجغرافي للمنظمات غير الحكومية المعتمدة وتدعو الدول الأطراف التي تنتمي إلى تلك المجموعات الانتخابية إلى نشر هذه الدعوة بين المنظمات غير الحكومية الناشطة في مناطقها؛
74. وتذكّر المنظمات غير الحكومية المعتمدة في الأعوام 2012 و2016 و2020 بأن عليها أن ترفع تقاريرها المقرر تقديمها كل أربع سنوات إلى الأمانة قبل الموعد النهائي المحدد في 15 شباط/فبراير 2025 حتى تتمكن الدورة العشرين للجنة من استعراض مساهمات والتزامات كل منظمة استشارية.
الملحق: المنظمات غير الحكومية الثمانية وخمسون التي أوصت الدورة الثامنة عشر للجنة باعتمادها
	اسم المنظمة
	بلد المكتب المسجل
	رقم الطلب

	4 Grada Dragodid
	كرواتيا
	NGO-90566

	Acción Cultural Ngobe
Ngäbe Cultural Action
	بنما
	NGO-90583

	American Folklore Society
	الولايات المتحدة الأمريكية
	NGO-90563

	ART - Meșteșugurile Prutului
ART - Prut Crafts Association
	رومانيا
	NGO-90577

	Associação Camará Capoeira
Camará Capoeira Association
	البرازيل
	NGO-90543

	Associação Nacional das Baianas de Acarajé, Mingau, Receptivo, e Similares
National Association of Baianas of Acarajé, Mingau, Receptive, and Similarities
	البرازيل
	NGO-90580

	Association Al Muniya de Marrakech pour la revivification et la préservation du patrimoine du Royaume du Maroc
	المغرب
	NGO-90528

	Association Culture, Paix et Développement (CPD)
	توغو
	NGO-90564

	Association tunisienne de sauvegarde et de valorisation du Patrimoine Culturel Immatériel tunisien
	تونس
	NGO-90525

	Associazione Cultura Italiae
Association Culture of Italy
	إيطاليا
	NGO-90589

	Associazione Ecomuseo Casilino ad Duas Lauros
Ecomuseum Casilino ad Duas Lauros Association
	إيطاليا
	NGO-90582

	Barbados Museum & Historical Society
	بربادوس
	NGO-90554

	Biedrība « Suitu kultūras mantojums »
Suiti Cultural Heritage Foundation
	لاتفيا
	NGO-90570

	Blanchard House Institute
	الولايات المتحدة الأمريكية
	NGO-90597

	Bursa UNESCO Derenği
Bursa UNESCO Association
	تركيا
	NGO-90545

	Clube Carbavalesco Mixto Seu Malaquias
Carnival Club Mixto Seu Malaquias
	البرازيل
	NGO-90540

	Conseil International de la Danse - CID
	فرنسا
	NGO-90538

	Corporacion Cinemateca Municipal de Valledupar Cinemateca Vallenata
Valledupar Municipal Cinematheque Corporation Cinemateca Vallenata
	كولومبيا
	NGO-90592

	Corporación Huiltur - CorpoHuiltur
Huiltur Corporation
	كولومبيا
	NGO-90576

	Corporacion Memoria Austral
Memoria Austral Association
	شيلي
	NGO-90586

	Fondazione Santagata per l’Economia della Cultura ETS (ente del terzo settore)
Fondazione Santagata for the Economics of Culture ETS (third sector entity)
	إيطاليا
	NGO-90552

	Fundación Casa Taller
Workshop Home Foundation
	بنما
	NGO-90579

	Fundación La Sacha
Sacha Foundation
	الأرجنتين
	NGO-90546

	Grenada National Trust
	غرينادا
	NGO-90555

	Heimilisiðnaðarfélag Íslands
Icelandic Handicraft Association
	آيسلاندا
	NGO-90533

	Iepé - Instituto de Pesquisa e Formação Indígena
Iepé - Indigenous Research and Training Institute
	البرازيل
	NGO-90584

	Kadın ve Demokrasi Vakfı (KADEM)
Women and Democracy Foundation (KADEM)
	تركيا
	NGO-90557

	Kulturno Umjetničko Društvo ‘Puračić’
Cultural Artistic Association ‘Puračić’ 
	البوسنة والهرسك
	NGO-90541

	L’Œuvre d’Orient
	فرنسا
	NGO-90548

	Office pour le Patrimoine Immatériel - OPCI-Ethnodoc
	فرنسا
	NGO-90536

	Operação Amazônia Nativa (OPAN)
Operation Amazon Native (OPAN)
	البرازيل
	NGO-90559

	O.R.S. Osservatorio Ricerca Sociale. Centro studi, politiche e ricerche sociali - APS
O.R.S. Social Research Observatory. Centre studies, policies and social researches - APS
	إيطاليا
	NGO-90539

	International Bobbin and Needle Lace Organisation
	فرنسا
	NGO-90585

	Pearl Rhythm Foundation
	أوغندا
	NGO-90578

	Persatuan Penulis Nasional Malaysia (PENA) 
Malaysian National Writers Association (PENA)
	ماليزيا
	NGO-90587

	Pertubuhan Kraft Malaysia (Dikenali Sebagai Malaysian Craft Council)
Malaysian Craft Council
	ماليزيا
	NGO-90531

	Pusat Budaya Pusaka SDN. BHD
PUSAKA
	ماليزيا
	NGO-90532

	International Repertory of Music Literature
	الولايات المتحدة الأمريكية
	NGO-90527

	Society of Native Nations
	الولايات المتحدة الأمريكية
	NGO-90596

	Sri Idagunji Mahaganapati Yakshagana Mandali, Keremane ®
	الهند
	NGO-90568

	Svenska Hemslöjdsöreningarnas Riksförbund
National Association of Swedish Handicraft Societies
	السويد
	NGO-90544

	Dragon Dance
	كندا
	NGO-90549

	Traditional Arts and Culture Scotland (TRACS)
	المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وإيرلندا الشمالية
	NGO-90561

	Türkischer Klassischer Choir Association
Zurich Turkish Classical Choir Association
	سويسرا
	NGO-90560

	Uluslararasi Mevlana Vakfi
International Mevlana Foundation
	تركيا
	NGO-90547

	UN ETXEA- Asociación del País Vasco para la UNESCO
UN ETXEA- Basque Country Association for UNESCO
	إسبانيا
	NGO-90590

	Vabnagar Foundation
	بنغلاديش
	NGO-90526

	World Music асоцијација Србије
World Music Association of Serbia
	صربيا
	NGO-90530

	Yayasan Toraja Melo
Toraja Melo Foundation
	إندونيسيا
	NGO-90575

	Μεσογειακό Ινστιτούτο για τη Φύση και τον Άνθρωπο
Mediterranean Institute for Nature and Anthropos
	اليونان
	NGO-90556

	Ґромадська орґанізація ЖІНКИ плюс
WOMEN plus
	أوكرانيا
	NGO-90558

	Фондация Стойна Кръстанова
Stoyna Krastanova Foundation
	بلغاريا
	NGO-90571

	جمعية حرفة التعاونية
Herfah Cooperative Association
	المملكة العربية السعودية
	NGO-90591

	[bookmark: _Hlk150107361]جمعية الصعيد للتربية والتنمية
Association of Upper Egypt for Education and Development
	مصر
	NGO-90535

	جمعيّة صيانة القصور والمحافظة على التّراث ببني خداش
Association de protection de ksour et sauvegarde du patrimoine à Béni Kheddache
	تونس
	NGO-90534

	مؤسسة راقودة للفن والتراث
Raquda Foundation for Art and Heritage
	مصر
	NGO-90581

	مؤسسه فرهنگی هنری مانا نقش شهاب
Mana Naqsh Shahab Art & Culture Institute
	إيران (الجمهورية الإسلامية)
	NGO-90551

	ಕರ್ನಾಟಕ ಜಾನಪದ ಪರಿಷತ್ತು
Karnataka Janapada Parishath
	الهند
	NGO-90550


القرارAdd. ‎10.GA 9
إن الجمعية العامة،
1. وقد درست الوثيقة رقم LHE/24/10.GA/9 Add.
2. وإذ تذكر بالقرارين ‎8.GA 12 و‎9.GA 7 وكذلك القرارات 12.COM 13، و12.COM 17، و ‎14.COM 15، و‎18.COM 15،
3. وتحيط علماً بالخطة المقترحة لضمان التوازن الجغرافي بين المنظمات غير الحكومية المعتمدة بموجب اتفاقية عام 2003، بما في ذلك الموارد المالية ذات الصلة المحددة على أساس تجريبي، وتعرب عن تقديرها وإلى الدول الأطراف ومنتدى المنظمات غير الحكومية المعنية بالتراث الثقافي غير المادي ومراكز الفئة الثانية والأطراف المعنية الأخرة للمساهمة بآرائها من خلال عملية التشاور؛
4. وتشجع الأمانة ومنتدى المنظمات غير الحكومية للتراث الثقافي غير المادي ومراكز الفئة الثانية والأطراف المعنية الأخرى لتنفيذ الخطة المذكورة أعلاه؛
5. وتطلب من الأمانة العامة تقديم تقرير عن نتائج الإجراءات المتخذة لتنظر فيها الدورة العشرين للجنة في عام 2025 والدورة الحادية عشرة للجمعية العامة في عام 2026.
القرار ‎10.GA 10
إنّ الجمعية العامة،
1. وقد درست الوثيقة LHE/24/10.GA/10،
76. وإذ تذكّر بالقرار ‎9.GA 13 والقرار ‎18.COM 6،
77. كما تذكّر بالوثيقة 42 م/المقرر 34 للمؤتمر العام لليونسكو،
78. وترحب بإعلان يوم 17 تشرين الأول/أكتوبر يوماً دولياً للتراث الثقافي غير المادي؛
79. وتهنيء على الأنشطة التي تم الاضطلاع بها في جميع المجموعات الانتخابية، على المستويات الوطنية والإقليمية والدولية، في سياق الاحتفال بالذكرى السنوية العشرين للاتفاقية، بما في ذلك المؤتمرات والمهرجانات واجتماعات الخبراء والمعارض والمنشورات وحملات التوعية، من بين أمور أخرى؛
80. وتُعرب عن امتنانها لجمهورية كوريا لاستضافتها الاجتماع العالمي للاحتفال بالذكرى السنوية العشرين لاتفاقية عام 2003 في سيول، وترحب بمجالات العمل المستقبلي التي تم تسليط الضوء عليها في "رؤية سيول لمستقبل صون التراث الحي من أجل التنمية المستدامة والسلام"؛
81. كما تعرب عن امتنانها إلى إيطاليا لاستضافة مؤتمر نابولي حول التراث الثقافي في القرن الحادي والعشرين، وكما ترحب بالدعوة إلى العمل التي تمخض عنها المؤتمر، والتي تحدد أحد عشر مبدأ رئيسياً لضمان رؤية مستقبلية لصون التراث؛
82. وتعرب كذلك عن امتنانها للدول الأطراف من أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي للمبادرات الإقليمية التي تناولت إنجازات الاتفاقية وتطوراتها المستقبلية، بما في ذلك المؤتمر الذي عقد في مقر اليونسكو، واجتماع الخبراء الذي تم تنظيمه في بيرو بالتعاون مع مركز من الفئة الثانية كريسبيال، وإطلاق منشور يجمع نتائج التفكير الإقليمي؛
83. وتشكر الدول الأطراف التي قدمت بسخاء دعماً عينياً أو من خارج الميزانية للاحتفال بالذكرى السنوية العشرين للاتفاقية؛
84. وتعرب عن تقديرها للأمانة وجميع الدول الأطراف والجماعات والأطراف المعنية الأخرى لمشاركتها النشطة في الاحتفال طوال عام الذكرى السنوية، لا سيما في تعزيز أهداف الاتفاقية، وتقييم الإنجازات الماضية، واستكشاف تطور الاتفاقية في المستقبل.
القرار ‎10.GA 11
إنّ الجمعية العامة،
1. وقد درست الوثيقة LHE/24/10.GA/11
86. وإذ تذكّر بالمواد 5 و6 و26.5 من الاتفاقية وبالمواد 35 و36 و37 من نظامها الداخلي،
87. وتذكّر أيضاً بالقرار ‎10.GA 4،
88. تنتخب الدول الاثنتي عشرة الأطراف التالية في اللجنة الحكومية الدولية لصون التراث الثقافي غير المادي لمدة أربع سنوات اعتباراً من تاريخ الانتخاب:
المجموعة الأولى: اسبانيا، فرنسا 
المجموعة الثانية: أوكرانيا
المجموعة الثالثة: بربادوس، جمهورية الدومينيكان، هايتي
المجموعة الرابعة: الصين
المجموعة الخامسة (أ): أوغندا، زامبيا، نيجيريا 
المجموعة الخامسة (ب): الجزائر، الإمارات العربية المتحدة
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